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September 24 - Luke 21:29-38 
The Lesson of the Fig Tree 

Watch!

29 He told them 
a parable. “See 
the fig tree, and 
all the trees. 
30 When they 
a r e a l r e a d y 
budding, you see 
it and know by 
your own selves 
that the summer 
is already near. 

2 9 Κα ὶ ε ἶ π ε ν 
π α ρ α β ο λ ὴ ν 
αὐτοῖς Ἴδετε τὴν 
συκῆν καὶ πάντα 
τὰ δένδρα· 
3 0 ὅ τ α ν 
προβάλωσιν ἤδη, 
βλέποντες ἀφ᾿ 
ἑαυτῶν γινώσκετε 
ὅτι ἤδη ἐγγὺς τὸ 
θέρος ἐστίν· 

31 Even so 
y o u a l s o , 
when you see 
these things 
h a p p e n i n g , 
know that the 
Kingdom of 
God is near. 

31 οὕτως καὶ 
ὑµεῖς, ὅταν 
ἴδητε ταῦτα 
γ ι ν ό µ ε ν α , 
γινώσκετε ὅτι 
ἐγγύς ἐστιν ἡ 
βασιλεία τοῦ 
θεοῦ. 

34 “So be careful, or 
your hearts will be 
loaded down w i th 
c a r o u s i n g , 
d runkenness , and 
cares of this life, and 
that day will come on 
you suddenly. 
35 For it will come like 
a snare on all those 
who dwe l l on the 
surface of all the earth. 

34 Προσέχετε δὲ ἑαυτοῖς 
µή ποτε βαρηθῶσιν αἱ 
κ α ρ δ ί α ι ὑ µ ῶ ν ἐ ν 
κραιπάλῃ καὶ µέθῃ καὶ 
µερίµναις βιωτικαῖς, καὶ 
ἐ π ι σ τ ῇ ἐ φ ᾿ ὑ µ ᾶ ς 
αἰφνίδιος ἡ ἡµέρα ἐκείνη 
3 5 ὡ ς π α γ ί ς · 
ἐπεισελεύσεται γὰρ ἐπὶ 
πάντας τοὺς καθηµένους 
ἐπὶ πρόσωπον πάσης 
τῆς γῆς. 

32 Most assuredly I tell 
you, this generation will 
not pass away until all 
things are accomplished. 
33 Heaven and earth will 
pass away, bu t my 
words will by no means 
pass away. 

32 ἀµὴν λέγω ὑµῖν 
ὅτι οὐ µὴ παρέλθῃ 
ἡ γενεὰ αὕτη ἕως 
[ἂν] πάντα γένηται. 
33 ὁ οὐρανὸς καὶ ἡ 
γῆ παρελεύσονται, 
οἱ δὲ λόγοι µου οὐ 
µὴ παρελεύσονται. 

36 Therefore be 
watchful all the 
time, asking that 
y o u m a y b e 
counted worthy to 
escape all these 
things that wi l l 
happen, and to 
stand before the 
Son of Man.” 

36 ἀγρυπνεῖτε δὲ ἐν 
π α ν τ ὶ κ α ι ρ ῷ 
δ ε ό µ ε ν ο ι ἵ ν α 
κ α τ ι σ χ ύ σ η τ ε 
ἐ κφυ γ ε ῖ ν τ α ῦ τα 
πάντα τὰ µέλλοντα 
γ ί ν ε σ θ α ι , κ α ὶ 
σ τ α θ ῆ ν α ι 
ἔµπροσθεν τοῦ υἱοῦ 
τοῦ ἀνθρώπου. 

37 Every day Jesus was 
teaching in the temple, 
and every night he would 
go out and spend the 
night on the mountain 
that is called Olivet.  
38 All the people came 
early in the morning to 
him in the temple to hear 
him.  

37 Ἦν δὲ τὰς ἡµέρας 
ἐν τῷ ἱερῷ διδάσκων, 
τ ὰ ς δ ὲ ν ύ κ τ α ς 
ἐξερχόµενος ηὐλίζετο 
ε ἰ ς τ ὸ ὄ ρ ο ς τ ὸ 
καλούµενον Ἐλαιῶν· 
38 καὶ πᾶς ὁ λαὸς 
ὤρθριζεν πρὸς αὐτὸν 
ἐν τῷ ἱερῷ ἀκούειν 
αὐτοῦ. 


